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Путешествия образовывают
В Австрии туризм успел стать одним из драйверов экономического роста. В стране  
насчитывается около 44 тыс. компаний в сфере туризма, в которых заняты свыше  
260 тыс. человек. На их долю приходится 5,6% австрийского ВВП. Не удивительно,  
что «Сочинский диалог» взял курс на передачу австрийского опыта в сфере экотуризма 
российским компаниям. Об этом корреспондент «Д» Анастасия Мануйлова поговорила 
со специалистом по туристическому маркетингу, профессором Герхардом Скоффом.

Отпуск стал «тем самым» открытием 
XX века,— начал наш разговор гос­
подин Скофф.— Люди накаплива­
ют все больше опыта путешествий, 

и потому их требования к качеству услуг неу­
клонно растут. Современные отпускники хо­
тят всего: покоя и новых впечатлений, инди­
видуального и массового туризма, природы, 
доступной для каждого, и безупречно сохра­
нившихся ландшафтов.
— Чем обусловлен интерес к экотуризму?
— Потребители хотят большего — как зи­
мой, так и летом, что привело к многообра­
зию новых видов отпускных активностей. 
И экотуризм входит в их число. В Австрии, 
например, все началось в 1991 году с агро­
туризма. Эксперимент, призванный обеспе­
чить фермерам дополнительный источник 
дохода, обернулся долгосрочным успехом. 
«Отпуск на крестьянском дворе» (Urlaub am 
Bauernhof) — это бизнес-объединение и 
вместе с тем бренд, под которым в Австрии 
продвигается отдых в частных квартирах на 
крестьянских дворах как сектор агротуриз­
ма. Объединение «Отпуск на крестьянском 

дворе» представляет свыше 3 тыс. семей­
ных сельскохозяйственных предприятий 
и обеспечивает соответствующий контроль 
качества их услуг. Предпосылка для членст­
ва — активное ведение сельского хозяйст­
ва. Если количество спальных мест в сдава­
емых комнатах не превышает десяти, дан­
ное предложение — включая традиционное 
для данной местности питание, а также про­
дажу безалкогольных и алкогольных напит­
ков собственного производства — подпада­
ет под действие закона о дополнительном 
доходе крестьянских хозяйств (побочная за­
нятость в пределах домохозяйства, не счита­
ющаяся коммерческой деятельностью).

— Спрос на экотуризм — отражение обще-
ственных изменений?
— В конце ХХ века изменение обществен­
ных устремлений, направленное на усиле­
ние экологического сознания, в туризме 
вылилось в своего рода экобум. Ему сопут­
ствовал бум словотворчества, появились 
такие понятия, как альтернативный, зеле­

ный, щадящий (low impact) и сельский ту­
ризм. В целом экотуризм рассматривается 
сегодня как форма ответственного туризма 
на территориях, близких к природному со­
стоянию, которая характеризуется стремле­
нием минимизировать негативное воздей­
ствие на экологию и социокультурные из­
менения, способствует финансированию 
охраняемых территорий и генерирует до­
полнительные источники заработка для 
местного населения.
— Как выглядит мировой рынок экологиче-
ского туризма?
— Приведу такой пример: в Швейцарии 
впервые предприняли попытку оценить ту­
ристические ландшафты в цифрах. Там про­
вели исследование, из которого следует, что 
финансовый результат данного направле­
ния в Швейцарии соответствует добавлен­
ной стоимости в 2,5 млрд (!) швейцарских 
франков в год.
— У меня впечатление, что ваша страна от 
Швейцарии в этом вопросе не отстала.
— Исследование по Австрии показывает, что 
в целом 30–40% клиентов могут заинтересо­
ваться вариантами экотуризма. Такая циф­
ра находит подтверждение и в параллельно 
проводившихся исследованиях в Швейца­
рии и Германии. Хотя точно оценить коли­
чество дополнительных клиентов из новых 
слоев трудно. Можно даже предположить, 
что в Австрии сравнительно большое коли­
чество туристов готовы платить на 5–20% 
больше за экологически и социально «пра­
вильные» программы при условии, что та­
кая «правильность» будет для них прослежи­
ваемой и прозрачной.

— У ваших российских коллег наверняка 
есть вопрос: как продвигать страну на этом 
рынке?
— Экологический туризм — это не клуб­
ные программы all inclusive, в рамках кото­
рых туристы ничего не узнают о тех регио­
нах, где отдыхают. Туризм, ориентирован­
ный на регион, предполагает нечто боль­
шее, чем комнату с полупансионом. «Какие 
меры могут подвигнуть наших гостей задер­
жаться подольше?» — вот вопрос, которым 
должен задаваться соответствующий реги­
он. Здесь нужны интегрированные марке­
тинговые концепции, сотрудничество меж­
ду производителями, разработчиками про­
дуктов и маркетинговыми структурами. 
Экологически ориентированные регионы 
могут объединиться и разработать совмест­
ные программы. Таким образом, экотуризм 
— это не новый бренд, а реклама для суще­
ствующих программ и гарантия качества 
соответствующих услуг: «Отпуск на кресть­
янском дворе», «Гастрономическая Австрия» 
(Culinarium Osterreich), «Альпийская мобиль­

ность» (Alps Mobility), программы националь­
ных парков в сотрудничестве с регионами.
— Чем может помочь развитию экологиче-
ского туризма в наших странах такая сов-
местная структура, как «Сочинский диалог»?
— Важно обеспечить обмен информацией о 
фактическом положении в Австрии по срав­
нению с ситуацией в России, о том, как и за 
счет чего наши две страны могут извлечь 
взаимную выгоду. «Сочинский диалог» мо­
жет послужить для этого одной из важных 
платформ.
— Какое из совершенных вами в жизни пу-
тешествий произвело на вас самое сильное 
впечатление?
— Знаете, путешествия образовывают. Наи­
более сильное впечатление на меня произ­
вела поездка по всей Японии, по Трансси­
бирской магистрали, а также мое недавнее 
пребывание на Камчатке. Полет над дымя­
щимися вулканами, покрытыми снегом го­
рами, купание в горячих источниках, про­
гулки по черному песку на берегу Тихого 
океана — это уникальное впечатление!

Не пугаясь неудобных вопросов
Недавно «Сочинский диалог» презентовал второе издание научного труда историков России и Австрии, отражающее их общий взгляд  
на события с конца ХV века до наших дней. Ответственный редактор книги «Вехи совместной истории» академик РАН Александр Чубарьян  
рассказал корреспонденту «Д» Светлане Суховой об общей работе и проблемах, с которыми столкнулись историки.

— Александр Оганович, книга «Рос-
сия—Австрия: вехи совместной 
истории» переиздана всего через 
полтора года после выхода. Как 
этот интерес объяснить с учетом по-
явившейся в последнее время тен-
денции по пересмотру оценок и со-
бытий Второй мировой войны?
— Соглашусь, что такая тенденция — 
иначе изложить события 70–80-лет­
ней давности — сегодня имеет место 
быть, но она не новость. Впервые те­
зисы, подобные тем, что выдвинули 
недавно политики Украины и Поль­
ши, прозвучали еще во времена Хо­
лодной войны. И тогда шла речь о 
якобы ответственности СССР за на­
чало Второй мировой войны. К кон­
цу прошлого века с окончанием Хо­
лодной войны такие обвинения поу­
тихли. Сейчас все вернулось на круги 
своя. При этом, заметьте, академиче­
ское научное сообщество в этой «дис­
куссии» не участвует. Для историков, 
потративших годы на поиски доку­
ментов, написание книг, просто не­
возможно внезапно в угоду полити­
ческой конъюнктуре отказаться от 
того, что они написали когда-то. Это 
был бы нонсенс. Наука так не дела­
ется. Вы, наверное, удивитесь, но на 
уровне специалистов мало что изме­
нилось: историки Франции, Великоб­
ритании и США, как и профессиона­
лы из других стран, остались, что на­
зывается, на прежних позициях. Сей­
час отмечается 75 лет Ялтинской кон­
ференции, и я не вижу, чтобы англий­
ские и американские исследователи 
отрекались от документов, подписан­
ных их лидерами в те годы. Более то­
го, сотрудничество между историка­
ми разных стран только расширяет­
ся. Три года назад мы издали пособие 
для учителей истории России и Герма­
нии. В результате за три года выпуще­
ны три тома издания трудов с поляка­
ми и с австрийцами. Сейчас на очере­
ди — Израиль: первое заседание сов­
местной комиссии историков, наме­
ченное на этот год, планируется на­
чать с обсуждения одного из самых 
острых вопросов — совместной борь­
бы против нацизма. Надеюсь, резуль­
тат будет таким же успешным.

— А именно?
— Спрос на такой труд большой. 
Сейчас мы опубликовали новое из­
дание совместной книги с Австрией. 
Это издание мы дополнили еще од­
ной главой — «С 1991 года до наших 
дней» (по желанию австрийской сто­
роны). Там в числе прочего можно 
прочесть и про возвращение в Вену 
документов из Особого архива в Мо­
скве, договор о репатриации круп­
ного массива документов еврейской 
австрийской общины.
— Как это — делать книгу на две 
страны?
— Сначала мы создали совместную 
комиссию и подобрали состав рабо­
чих групп, в задачи которых будет 
входить разработка каждой из тем. В 
случае с написанием совместной мо­
нографии с австрийцами мы разде­
лили темы почти поровну: одну часть 
писали российские историки, а ре­
дактировали — австрийские, другую 
— наоборот. Наука, культура, образо­
вание универсальны, никакие санк­
ции на них не действуют. Мы придер­
живались золотого правила: диалог 
не всегда консенсус. Когда мы дела­
ли пособия с поляками или с немца­
ми, то у нас возникали столь острые 
разногласия по ряду вопросов, касаю­
щихся прежде всего периода Второй 
мировой войны, что выработать еди­
ную точку зрения вообще не удалось. 
Все остались, что называется, при сво­
их мнениях. Но мы нашли выход: из­
ложили мнения обеих сторон. С нем­
цами у нас шесть глав представляют 
две точки зрения, в российско-поль­
ском пособии — одна глава. Но на то 
он и диалог, чтобы были разные точ­
ки зрения! Главное — избегать поли­
тизации истории. Это неконструктив­

но. Подчеркну: речь идет не об офи­
циальной позиции властей, а о точ­
ках зрения авторов-историков, воссо­
здававших то или иное событие. Нор­
мально, когда профессионалы по-раз­
ному смотрят на какой-то факт. Неде­
лю назад мы презентовали второе из­
дание истории Украины, написанное 
четырьмя историками. Первое изда­
ние собрало шесть позитивных ре­
цензий, в том числе в самой Украине, 
и было быстро раскуплено.

— А в каких периодах истории вы 
разошлись с австрийскими колле-
гами?
— Из всех совместных изданий ав­
стрийское с точки зрения рабочей ат­
мосферы было самым комфортным. 
Столь серьезных разногласий, как с 
немцами или поляками, у нас не воз­
никло. Более того, по большинству 
вопросов позиции и вовсе совпали, 

а книга была даже официально под­
держана властями Австрии. Может, 
такой результат отчасти вызван вы­
сокопрофессиональной работой ку­
ратора проекта с австрийской сторо­
ны доктора, профессора, основателя 
и директора Института по изучению 
последствий войны имени Людвига 
Больцмана Стефана Карнера. Так что 
там, где польские и немецкие колле­
ги имели свою, весьма отличную от 
российской точку зрения, австрий­

ские историки с нами солидаризиро­
вались. Например, столь же высоко, 
как и мы, они оценивают роль СССР 
в получении Австрией нейтрального 
статуса по окончании войны.
— Как такое вышло?
— В книге этому периоду (1945–1955 
годы) посвящена отдельная глава. Ее 
создавали трое: ректор Российского 
гуманитарного университета, про­
фессор Александр Безбородов, про­
ректор по научной работе того же 
университета Ольга Павленко и еще 
одна дама — нынешний директор 
Института имени Больцмана, про­
фессор новейшей истории в Уни­
верситете Граца Барбара Штельцль-
Маркс. Согласно их мнению, еще в 
апреле 1945 года Сталин сделал став­
ку на введение в Австрии централь­
ного гражданского управления, не 
прибегая к переговорам с западны­
ми союзниками. Последние еще не 
вступили на австрийскую землю, а 
вождь всех народов дал поручение 
сформировать Временное прави­
тельство Австрии под руководством 
Карла Реннера. Конечно, у Стали­
на были свои резоны делать то, что 
он делал, но результатом его усилий 
стал тот факт, что Австрия получила 
нейтральный статус, собственное, 
пусть и подконтрольное союзни­

кам, правительство, и на нее не бы­
ли возложены такие же тяжелые ре­
парации, как на Германию. Более то­
го, в Австрии СССР создал экстерри­
ториальную экономическую корпо­
рацию, куда вошли Советское неф­
тяное управление и Управление со­
ветским имуществом в Австрии вме­
сте с Дунайским пароходством. Ре­
парации же Австрия начала платить 
десятилетием позже. Переписка 
Сталина с главой первого послево­
енного австрийского правительст­
ва хорошо известна, и она вызывает 
большой интерес в Австрии. В Вене 
опубликовали большой материал на 
эту тему, в российских архивах так­
же были найдены интересные доку­
менты. Это же был не просто обмен 
письмами...
— А что еще?
— Это возможность понять истин­
ные причины действий. Понять и 
оценить. Российские историки, как 
и их западные коллеги, кстати, тоже 
критикуют Сталина и сталинизм, но 
стараются при этом быть объектив­
ными. 27 апреля в Москве откроет­
ся выставка «Сталин. Рузвельт. Чер­
чилль: совместная борьба против на­
цизма». Может, у кого-то это и вызы­
вает аллергию, но у профессионалов 
— разве что интерес. Выставку орга­

низует Росархив, и я знаю, что там 
будет немало интересных докумен­
тов, в том числе из архивов Лондо­
на и Вашингтона. Но возвращаясь к 
теме послевоенного устройства Ав­
стрии... В книге подробно излагают­
ся события тех времен: зоны оккупа­
ции, действия военных администра­
ций, разведслужб, Союзнической ко­
миссии, экономическая и культур­
ная политика, аресты и приговоры 
австрийским гражданам и даже част­
ная жизнь советских солдат и офице­
ров в Австрии. Тут же масса докумен­
тов, архивных фотографий, биогра­
фических справок.
— Какие-то новые материалы в кни-
ге содержатся?
— Особой новизны или сенсацион­
ности для профессионала я там не 
вижу. Скорее этот труд ценен тем, 
что в нем наличествует совместная 
позиция по наиболее острым вопро­
сам совместной истории. Например, 
как я говорил, в Австрии продолжа­
ют высоко оценивать роль СССР в по­
лучении Австрией нейтрального ста­
туса. Без Сталина это было бы невоз­
можно. Австрийцы не подвергают 
сомнению и ведущую роль Красной 
армии в освобождении Европы от 
фашизма. Конечно, мы расходимся 
в трактовке действий советских ок­
купационных войск на территории 
Австрии, но это понятно. И эти раз­
ногласия мы пытаемся преодолеть. В 
свое время была издана совместная 
работа под название «Красная армия 
в Австрии», где нашли отражения 
разные точки зрения. Кроме того, во 
всех учебных пособиях мы по взаим­
ной договоренности уходили от са­
мых острых сегодня тем, вызываю­
щих активные споры среди полити­
ков. Нам удалось провести в Австрии 
международную конференцию, по­
священную встрече Кеннеди и Хру­
щева, и издать по ее окончании кни­
гу «Венский вальс». И конференция, 
и книга имели позитивные откли­
ки. Позднее появился совместный 
труд о событиях 1968 года в Чехосло­
вакии, что является свидетельством 
того, что мы перешли к обсуждению 
уже совсем «неудобных» вопросов. 
По крайней мере к этому готово про­
фессиональное сообщество. Россий­
ские историки признают и высоко 
оценивают роль других государств 
в победе над нацизмом. Профессио­
налы всегда за объективную оценку 
происходившего. Она двоякая: по­
литическая была озвучена в Ялте и 
Потсдаме, а правовая — в ходе Нюр­
нбергского процесса. Это общеприз­
нанные документы, и если уж искать 
консенсус, то именно в этих рамках.

«АВСТРИЙЦЫ  
НЕ ПОДВЕРГАЮТ СОМНЕНИЯМ  

ВЕДУЩУЮ РОЛЬ КРАСНОЙ АРМИИ  
В ОСВОБОЖДЕНИИ ЕВРОПЫ  

ОТ ФАШИЗМА»

РОССИЙСКО-АВСТРИЙСКИЙ ФОРУМ ОБЩЕСТВЕННОСТИ 
«СОЧИНСКИЙ ДИАЛОГ»
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Светлана 
Сухова

В АВСТРИИ 
ОБЪЕДИНЕНИЕ «ОТПУСК 

НА КРЕСТЬЯНСКОМ 
ДВОРЕ» ПРЕДСТАВЛЯЕТ 

СВЫШЕ 3 ТЫС. 
СЕЛЬХОЗПРЕДПРИЯТИЙ

Экологический туризм — шанс для горожанина встретиться с природой

Анастасия 
Мануйлова

Александр Чубарьян. Под парусами истории
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